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ふたご通信 No.11 

 MEIHOKU TRAINING より日本語講師 2 名が来日 
 

 ふたご協同組合はネパールにおいて MEIHOKU TRAINING とパートナーシップを締結し、現地で日本語教育

を受けたネパール人を技能実習生として日本に受け入れしています。今回 8 月 20 日から 8 月 23 日にかけて

MEIHOKU TRAINING で日本語の講師をしている宮本 春香さんとクスム バスネットさんが来日されました。 

 宮本さんは 2022 年 11 月から、クスムさんは 2021 年 3 月から MEIHOKU TRAINING で講師をしており、

多くの技能実習生を日本に送り出しております。 

 今回の来日で下呂福祉会様、栄屋食品様、西春日井福祉会様、愛知県厚生事業団様にお伺いをし、施設の皆様や

技能実習生と面談を行いました。 

 皆様からのお声を受けて、ネパールに帰国後、日本に来る技能実習生の日本語能力の向上、習得までの期間短縮

に向けて改善をしていきますと、力強い言葉を残して帰国されました。 

 お二人以外にも MEIHOKU TRAINING には 9 人の日本語講師がいます。二人を中心に日本語講師陣の底上げ

に期待をするとともに、ふたご協同組合もしっかりと連携して、より良い人材を日本へ供給できるよう努力してい

きます。 

 

 
 今回の記事で記載しました宮本さんを紹介します。 

 宮本さんは金融機関、JICA(ネパール駐在)を経て(株)名北に入社し、2022 年よりネ

パールに赴任し、現地で日本語講師をしております。 

 出身は福岡県で、今回の帰国で福岡にも立ち寄り、久しぶりの日本の食事を楽しんだ

そうです。 

 ネパールに赴任して延べ 5 年、ネパール語を自在に操る宮本さんの活躍に今後も期

待です！ 
 
※写真はダルバート(ネパールの郷土料理)を持ったご本人 

キラッ！と光るこの人 
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 （リニューアルし最新情報を掲載中です） 

「編集後記」 

 新しくふたご通信を担当します川口です。これからど

うぞよろしくお願いします。 

さて先日、JLPT の試験結果が発表されました。新たに

実習生を受け入れたご法人様に在籍する実習生も、上位

のレベルでの合格者が多数生まれました。そこで次回の

ふたご通信では合格者の方へ、その秘訣などインタビュ

ーを行いたいと考えております。 

 私事ですがふたごに入社して 4 か月が経ちました。少

しずつではありますが業務も覚えてきています。今後皆

様のお役に立てますよう一生懸命精進して参ります。 

宮本さんの使えるネパール語！  

今回はネパールに赴いた際に使えるネパール語を伺いました！！ 

   

① tik xa   (ティクチャー) → 大丈夫、いいよ 

② k xa?   （ケーチャ）   → 調子どう？ 

③ Sanchai xa? (サンチャイチャー？) → 元気？ 

 

ネパールを訪問した際には、ぜひ使ってみてください！！ 

介護職員の入国後講習 建設職員の入国後講習 

2024年の 6 月と 8月に株式会社名北にて入国後講習の閉講式を実施しました。 

今回は 2 回で 19 名の技能実習生が長野県飯田市での入国後講習を終えて、実習実施

先へ着任しました。今後の技能実習生の活躍に期待です！！ 

http://www.futago-coop.org/

